"Hı harfi" 58. GAZEL 1) Kimsede ruhsâruna takat-i nezzâre yoh Aşıkı öldürdü şevk bir nazara çâre yoh (Yüzüne bakmaya kimsede takat yok. Hararetli aşk, âşıkı öldürdü bir bakışa çare bulamadı.) Sevgilinin yanağı o kadar parlaktır ki, bakmaya gözün tahammülü yoktur. Yüz olduğu için parlaklık vasfı, güzellikten zâhiren daha fazla düşünülebilir. Bu parlaklığın altında güzellik de vardır. Şevkin âşıkı öldürmesi bu parlaklık, hararet dolayısıyladır. Çünkü şevk kelimesinde hararet ve parlaklık vardır. Sevgilinin yüzündeki hararet ve parlaklık âşıkı öldürüyor. Öldürünce de tabit olarak bir kere olsun bakamıyor. Yüzüne bakılamayan sevgili hakiki sevgilidir. 2) Bağrı bütünler mana ta'ne ederler müdâm Hâlümi şerh etmeye bir cigeri pâre yoh (Aşk ıstırabı ile bağrı parçalanmamış olanlar beni daima kınıyorlar. Bir benim gibi aşk içinde ciğeri parça parça olan yok ki ona hâlimi şerh edeyim.) Aşk ıstırabı çekmeyen, âşıkın hâlinden anlamaz. Hâlini anlatmak için parçalanmış, şerha şerha olmuş, bir sine lâzımdır. Mesnevi'de: Sine hâhem şerha şerha ez firâk Tâ beguyem şerh-i derd-i iştiyâk "Ayrılıktan parça parça olmuş bir sine istiyorum. Tâ ki iştiyak derdini ona uzun uzun anlatayım." Beyti bu duygunun ifadesidir. Fuzüli de cigeri şerha şerha olmuş birini istiyor ki ona hâlini şerh etsin. Şerha ile şerh arasında yine manâ münasebeti vardır. Ciğer parçalanmış, şerha şerha olmuş demektir. 3) Yığdı menüm başuma darh gamın neylesün Bâdiye-i ışkda men kimi âvâre yoh (Felek gamını benim başıma yığdı. Ne yapsın aşk çölünde benim gibi âvâre, boş boşuna dolaşan yok.) 170.